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Statsstøtte – vedtak om å ikke gjøre innsigelser

EFTAs overvåkningsorgan har ingen innsigelser mot følgende statsstøttetiltak:

Vedtaksdato: 26. februar 2014

Saksnummer: 73992

Vedtak nr.: 90/14/COL

EFTA-stat: Island

Tittel (og/eller navnet på mottakeren): Norðurþing havnefond

Rettslig grunnlag: EØS-avtalens artikkel 61 nr. 3 bokstav c)

Type tiltak: Ekstraordinær støtte 

Formål: Finansiering av infrastruktur til regional utvikling

Støttens form: Egenkapital, kommunelån og ansvarlig lån

Budsjett: ISK 969 millioner

Varighet: 15 år for kommunelån og 25 år for ansvarlig lån

Økonomiske sektorer: Havne-infrastruktur 

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Ríkissjóður, Atvinnuvega- og nýsköpunarráðuneytið, 
Skúlagata 4, IS-150 Reykjavík og Norðurþing, Ketilsbraut 7–9, IS-640 Húsavík

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

EFTA-ORGANER
EFTAS OVERVÅKNINGSORGAN

  2014/EØS/38/01

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Informasjon meddelt av EFTA-statene om statsstøtte gitt i henhold til rettsakten 
omhandlet i EØS-avtalens vedlegg XV nr. 1j (kommisjonsforordning (EF)  

nr. 800/2008 om visse støttekategoriers forenlighet med det felles marked i henhold 
til traktatens artikkel 87 og 88) (forordning om alminnelige gruppeunntak)

DEL I

Støttereferanse GBER 2/2014/R&D

EFTA-stat Norge

Region Oslo og Akershus

Bevilgende myndighet Navn Oslo kommune

Adresse 

Nettside

Rådhuset
NO-0037 Oslo
Norge

www.oslo.kommune.no

Støttetiltakets tittel Regionalt innovasjonsprogram 2014

Nasjonalt rettslig grunnlag 

(Henvisning til nasjonalt offisielt 
kunngjøringsblad)

Prop. 1 S (2012–2013)

http://www.regjeringen.no/nb/dep/fin/dok/regpubl/prop/2012-2013/prop-
1-s-20122013--20122013.html?id=703367 

Lenke til den fullstendige teksten til 
støttetiltaket på Internett

http://www.akershus.no/ansvarsomrader/neringsutvikling/innovasjon%20
og%20nettverk/regionalt-innovasjonsprogram/

Type tiltak Støtteordning Ja

Varighet Støtteordning
1.1.2014–31.12.2014

Berørte økonomiske sektorer Alle støtteberettigede økonomiske sektorer Alle sektorer

Type støttemottaker Små og mellomstore bedrifter Ja

Store foretak Ja

Budsjett Ordningens planlagte samlede årlige budsjett Samlet beløp (2014)
1 351 250 euro

Støtteform 
(artikkel 5)

Tilskudd Ja

DEL II

Generelle mål (liste) Mål (liste) Høyeste støtteandel i % 
eller høyeste støttebeløp

Bonus i % til små og 
mellomstore bedrifter

Støtte til rådgivning til små 
og mellomstore bedrifter og 
til små og store bedrifters 
deltaking på messer  
(artikkel 26–27)

Støtte til rådgivning til 
små og mellomstore 
bedrifter 
(artikkel 26)

50 %

Støtte til forskning og 
utvikling og nyskaping 
(artikkel 30–37)

Støtte til unge, nyskapende 
foretak  
(artikkel 35)

1 million euro

Støtte til rådgivnings- og 
støttetjenester i forbindelse 
med nyskaping
(artikkel 36)

200 000 euro per mottaker 
i enhver treårsperiode

Opplæringsstøtte 
(artikkel 38–39)

Særskilt opplæring 
(artikkel 38 nr. 1)

25 %

Generell opplæring 
(artikkel 38 nr. 2)

60 %

  2014/EØS/38/02

http://www.oslo.kommune.no
http://www.regjeringen.no/nb/dep/fin/dok/regpubl/prop/2012-2013/prop-1-s-20122013--20122013.html?id=703367
http://www.regjeringen.no/nb/dep/fin/dok/regpubl/prop/2012-2013/prop-1-s-20122013--20122013.html?id=703367
http://www.akershus.no/ansvarsomrader/neringsutvikling/innovasjon%20og%20nettverk/regionalt-innovasjonsprogram/
http://www.akershus.no/ansvarsomrader/neringsutvikling/innovasjon%20og%20nettverk/regionalt-innovasjonsprogram/
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Informasjon meddelt av EFTA-statene om statsstøtte gitt i henhold til rettsakten 
omhandlet i EØS-avtalens vedlegg XV nr. 1j (kommisjonsforordning (EF)  

nr. 800/2008 om visse støttekategoriers forenlighet med det felles marked i henhold 
til traktatens artikkel 87 og 88) (forordning om alminnelige gruppeunntak)

DEL I

Støttereferanse GBER 3/2014/TRA

EFTA-stat Norge

Bevilgende myndighet Navn Innovasjon Norge

Adresse 

Nettside

Postboks 448 Sentrum
NO-0104 Oslo 
Norge

www.innovationnorway.com 

Støttetiltakets tittel Bioenergiprogrammet

Nasjonalt rettslig grunnlag (Henvisning 
til nasjonalt offisielt kunngjøringsblad)

Prop. 1 S (2013–2014) Proposisjon til Stortinget (forslag til stortingsved-
tak) Kap. 1150 post 50, side 115 og Kap 1149 post 73, side 110
http://www.regjeringen.no/pages/38489957/PDFS/
PRP201320140001LMDDDDPDFS.pdf  

Lenke til den fullstendige teksten til 
støttetiltaket på Internett

http://www.innovasjonnorge.no/Landbruk/Tjenester/Bioenergi/
Bioenergiprogrammet/ 

Type tiltak Støtteordning Ja

Endring av et eksisterende støttetiltak Støtteordningen utløper GBER 3/2009/TRA utløp 
1.1.2014 

Varighet Støtteordning 1.2.2014–31.12.2014

Berørte økonomiske sektorer Alle støtteberettigede økonomiske 
sektorer

Ja

Type støttemottaker Små og mellomstore bedrifter Ja

Store foretak Ja

Budsjett Ordningens planlagte samlede årlige 
budsjett 

NOK 2 millioner per år 

Støtteform 
(artikkel 5)

Tilskudd Ja

DEL II

Generelle mål (liste) Mål (liste) Høyeste støtteandel i % 
eller høyeste støttebeløp 
i NOK

Bonus i % til små og 
mellomstore bedrifter 

Opplæringsstøtte 
(artikkel 38–39)

Særskilt opplæring 
(artikkel 38 nr. 1)

25 %

Generell opplæring 
(artikkel 38 nr. 2)

60 %

  2014/EØS/38/03

http://www.innovationnorway.com
http://www.regjeringen.no/pages/38489957/PDFS/PRP201320140001LMDDDDPDFS.pdf
http://www.regjeringen.no/pages/38489957/PDFS/PRP201320140001LMDDDDPDFS.pdf
http://www.innovasjonnorge.no/Landbruk/Tjenester/Bioenergi/Bioenergiprogrammet/
http://www.innovasjonnorge.no/Landbruk/Tjenester/Bioenergi/Bioenergiprogrammet/
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(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7181 – BNP Paribas Fortis/Bank Gospodarki Żywnościowej)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 16.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der BNP Paribas Fortis SA/NV (”BNPP 
Fortis”, Belgia), som i siste instans kontrolleres av BNP Paribas SA (”BNPP”, Frankrike), ved kjøp 
av aksjer alene overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over 
Bank Gospodarki Żywnościowej S.A (”BGZ”, Polen). 

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 BNP Paribas: banktjenester til privatpersoner og foretak, investeringsbanktjenester samt 
finansielle tjenester till privatpersoner, foretak, offentlige organisasjoner og finansinstitusjoner 
over hele verden.

–	 BGZ: børsnotert polsk bank som tilbyr en rekke ulike banktjenester og finansielle tjenester. 
Banken er spesialisert innenfor finansiering av landbruks- og næringsmiddelsektoren samt 
innenfor regional infrastruktur og har virksomhet bare i Polen.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 192 av 21.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7181 – BNP Paribas 
Fortis/Bank Gospodarki Żywnościowej, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

EU-ORGANER
KOMMISJONEN

  2014/EØS/38/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7222 – Enercon Independent Power Producer/Gothaer Leben Renewables/
Skogberget Vind)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 13.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Enercon Independent Power Producer 
GmbH (Tyskland), som tilhører det tyske Enercon-konsernet, og Gothaer Leben Renewables 
GmbH (Tyskland), som tilhører forsikringskonsernet Gothaer, ved kjøp av aksjer i fellesskap 
overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Skogberget Vind 
AB (”Skogberget”, Sverige). Skogberget var allerede kontrollert av Enercon Independent Power 
Producer GmbH. 

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Enercon-konsernet: framstilling og levering av vindturbiner.

–	 Forsikringskonsernet Gothaer: tilbyr livs- og sykeforsikring og annen forsikring enn skade
forsikring.

–	 Skogberget: produserer elektrisk kraft fra vindturbiner i Nord-Sverige og markedsfører denne i 
engrosleddet.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 192 av 21.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7222 – Enercon Inde
pendent Power Producer/Gothaer Leben Renewables/Skogberget Vind, per faks (+32 (0)2 296 43 01), 
per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

  2014/EØS/38/05

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7255 – BSPIH/KFG/Flint)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 19.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Broad Street Principal Investments 
Holdings, L.P. (”BSPIH”, USA), som i siste instans kontrolleres av Goldman Sachs Group, Inc. 
(”Goldman Sachs”, USA), og KFG Investment, L.L.C. (”KFG”, USA), et investeringsselskap som 
i siste instans kontrolleres av Koch Industries, Inc. (”Koch Industries”, USA), ved kjøp av aksjer i 
fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Flint 
Group GmbH (”Flint”, Tyskland). 

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Goldman Sachs: global investeringsbankvirksomhet og verdipapir- og investeringsforvaltning.

–	 Koch Industries: produksjon, handel og tjenester i forskjellige bransjer som produksjon av 
brennstoffer, petrokjemiske produkter og asfalt; drift av rørledninger og handel med olje og andre 
råvarer; framstilling av papirmasse, papir og emballasje; byggevarer og kjemikalier; kjemiske 
mellomprodukter, polymerer og fibrer; gjødsel; prosessrelatert og forurensningsbegrensende 
utstyr og teknologi samt oppdrett

–	 Flint: global produsent og leverandør av blekk og annet utstyr til skrivere.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 200 av 28.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7255 – BSPIH/KFG/
Flint, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller 
per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

  2014/EØS/38/06

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7267 – Sopra Group/Groupe Steria)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 16.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Sopra Group (”Sopra Group”, Frankrike) 
overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele Groupe Steria 
SCA (”Groupe Steria”, Frankrike), gjennom offentlig tilbud kunngjort 10. juni 2014. 

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Sopra Group: IT-tjenester og utgivelse av programvare.

–	 Groupe Steria: tjenester for omlegging og forvaltning av IT-systemer og tjenester for omlegging 
av virksomhetsprosesser.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 194 av 24.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7267 – Sopra Group/
Groupe Steria, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.
eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

  2014/EØS/38/07
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7271 – Russian Machines/Fritzmeier/JV)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 17.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Russian Machines RM (”Russian 
Machines”, Russland), som i siste instans kontrolleres av Basic Element (Russland) og Fritzmeier 
Auslandsholding GmbH & Co. KG (”Fritzmeier”, Tyskland), som i siste instans kontrolleres 
av Fritzmeier Group (Tyskland), i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over et nystiftet fellesforetak (”JV”, Russland).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Russian Machines: virksomhet i Russland som produsent av et bredt spekter av maskiner og 
utstyr. 

–	 Fritzmeier: global virksomhet innenfor produksjon av førerhus, systemdeler og komponenter for 
kjøretøyindustrien og for landbruk

–	 JV: vil ha virksomhet i Russland og eventuelt andre SUS-land, innenfor design, bygg, prøving, 
produksjon, montering, markedsføring og salg av førerhus som skal brukes i byggutstyr, 
landbruksmaskiner, gaffeltrucker og andre kjøretøyer.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 194 av 24.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7271 – Russian 
Machines/Fritzmeier/JV, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.
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(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7279 – Apollo/Endemol)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 17.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Apollo Management L.P. (”Apollo”, 
USA) ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel  3 nr.  1 
bokstav b) over hele Endemol Holdings BV (”Endemol”, Nederland).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Apollo: porteføljeinvesteringer. 

–	 Endemol: produksjon og distribusjon av tv-innhold.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 195 av 25.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7279 – Apollo/Endemol, 
per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per 
post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7289 – Golden Agri-Resources/CEPSA Quimica/JV)

Sak som kan behandles etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 13.  juni 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene Cepsa Química S.A. 
(”CEPSA CQ”, Spania), som tilhører IPIC Group (”IPIC”, Abu Dhabi), og Golden Agri-
Resources Ltd (”GAR”, Singapore) ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar kontroll i henhold 
til fusjonsforordningens artikkel  3 nr.  1 bokstav  b) over foretaket Sinarmas Cepsa Pte (”JV”, 
Singapore), et heleid datterforetak av GAR.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 CEPSA CQ: produksjon og salg av råmaterialer til rensemidler til polyesterindustrien, samt 
kumen, fenol og aceton til framstilling av harpiks, høyteknologiplast, syntetiske fibrer, 
legemidler og en rekke andre anvendelser.

–	 IPIC: investeringer i energisektoren.

–	 GAR: bærekraftig palmeoljeproduksjon i Indonesia, handel med og raffinering av rå palmeolje 
til merverdiprodukter som matolje, margarin og matfett.

–	 JV: utvikling, formulering, produksjon, markedsføring, distribusjon og salg av fettalkohol på 
verdensbasis.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 195 av 25.6.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7289 – Golden Agri-
Resources/CEPSA Quimica/JV, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels
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(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”)
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.
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Melding fra den britiske regjering i henhold til europaparlaments- og rådsdirektiv 
94/22/EF om vilkårene for tildeling og bruk av tillatelser til å drive leting etter og 

utvinning av hydrokarboner

Kunngjøring av 14. konsesjonsrunde for olje- og gassutvinning (på land) i  
Det forente kongerike

Departementet for energi og klimaendring

Petroleumsloven av 1998

Konsesjonsrunde på land

Ministeren for energi og klimaendring oppfordrer interesserte til å søke om tillatelse til å drive oljeleting og 
-utvinning på visse områder av det britiske fastlandet. Dette er 14. konsesjonsrunde på land.

For ytterligere opplysninger se Den europeiske unions tidende C 188 av 20.6.2014, s. 14. Fullstendige 
opplysninger om utlysningen, herunder lister og kart over områdene som dekkes og retningslinjer for 
konsesjoner og vilkårene for disse, samt hvordan man søker, finnes på følgende nettside:  https://www.gov.
uk/oil-and-gas-licensing-rounds.

Alle søknader vil bli vurdert i samsvar med vilkårene i Hydrocarbons Licensing Directive Regulations 
1995 (S.I. 1995 No 1434) og på bakgrunn av det vedvarende behovet for rask, grundig, effektiv og trygg 
leting for å identifisere olje- og gassressurser på det britiske fastlandet, samtidig som det tas behørig hensyn 
til miljøet.

Beslutninger i forbindelse med overvåkingen av gjennomføringen av beslutninger 
om omstrukturerings- og avviklingsstøtte til finansinstitusjoner

Støttenr. Medlemsstat Tittel (og/eller navn på mottaker) Nærmere opplysninger

SA.29832 (2013/N-3) Nederland ING – IABF Termination EUT C 117 av 
16.4.2014, s. 92.
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Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføring av europaparlaments-  
og rådsdirektiv 2009/48/EF av 18. juni 2009 om sikkerhetskrav til leketøy

(Offentliggjøring av titler og referanser for harmoniserte standarder i henhold til Unionens 
harmoniseringsregelverk)

ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første 
publisering i 

EUT

Referanse til den erstattede 
standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

CEN EN 71-1:2011 + A3:2014
Sikkerhet for leketøy – Del 1: 
Mekaniske og fysiske egenskaper

13.6.2014 EN 71-1:2011+A2:2013

Note 2.1

30.9.2014

CEN EN 71-2:2011 + A1:2014
Sikkerhet for leketøy – Del 2: 
Flambarhet

13.6.2014 EN 71-2:2011 30.9.2014

CEN EN 71-3:2013
Sikkerhet for leketøy – Del 3: 
Migrasjon av visse grunnstoffer

29.6.2013

CEN EN 71-4:2013
Sikkerhet for leketøy – Del 4: 
Kjemisett

28.5.2013

CEN EN 71-5:2013
Sikkerhet for leketøy – Del 5: 
Kjemiske leketøysett unntatt sett til kjemiske forsøk

29.6.2013

CEN EN 71-7:2014
Sikkerhet for leketøy – Del 7: Fingermaling – Krav og 
prøvingsmetoder 

13.6.2014

CEN EN 71-8:2011
Sikkerhet for leketøy – Del 8: 
Aktivitetsleketøy for privat bruk

19.10.2011

CEN EN 71-12:2013
Sikkerhet for leketøy – Del 12: 
N-nitrosaminer og N-nitrosamindannende stoffer

29.6.2013

CEN EN 71-13:2014
Sikkerhet for leketøy – Del 13: 
Luktesansspill, smakssansspill og kosmetikksett

13.6.2014

CENELEC EN 62115:2005
Elektrisk leketøy – Sikkerhet
IEC 62115:2003 (Endret) + A1:2004

11.8.2011

EN 62115:2005/A2:2011
IEC 62115:2003/A2:2010 (Endret)

11.8.2011 Note 3 Dato utløpt
(11.8.2011)

EN 62115:2005/A11:2012 15.11.2012 Note 3 Dato utløpt
(15.11.2012)

EN 62115:2005/A11:2012/AC:2013 29.6.2013

EN 62115:2005/A2:2011/AC:2011 19.10.2011

(1)	 ESO (europeisk standardiseringsorgan):
–	 CEN: Avenue Marnix 17, B-1000 Brussel, tlf. +32 2 550 08 11, faks +32 2 550 08 19 (http://www.cen.eu)
–	 CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000 Brussel, tlf. +32 2 519 68 71, faks +32 2 519 69 19 (http://www.cenelec.eu)
–	 ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, tlf. +33 4 92 94 42 00, faks +33 4 93 65 47 16 (http://www.etsi.eu)
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Note 1:	 Generelt vil opphørsdatoen for antakelse om samsvar være datoen for tilbaketrekking (”dow”) fastsatt av 
det europeiske standardiseringsorgan, men brukere av disse standardene gjøres oppmerksom på at det i 
visse unntakstilfeller kan være en annen dato.

Note 2.1:	 Den nye (eller endrede) standarden har samme omfang som den erstattede standarden. På den angitte 
datoen opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav 
i relevante deler av Unionens regelverk.

Note 2.2:	 Den nye standarden har et videre omfang enn den erstattede standarden. På den angitte datoen opphører 
den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav i relevante deler 
av Unionens regelverk.

Note 2.3:	 Den nye standarden har et snevrere omfang enn den erstattede standarden. På den angitte datoen opphører 
den (delvis) erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav i 
relevante deler av Unionens regelverk, for de produkter eller tjenester som omfattes av den nye standarden. 
Antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav i relevante deler av Unionens regelverk for 
produkter eller tjenester som fortsatt omfattes av den (delvis) erstattede standarden, men som ikke omfattes 
av den nye standarden, er ikke berørt.

Note 3:	 Når det gjelder endringsblader, er referansestandarden EN CCCCC:YYYY samt dens eventuelle tidligere 
endringsblader og et eventuelt nytt, angitt endringsblad. Den erstattede standarden (kolonne 3) består 
derfor av EN CCCCC:YYYY og dens eventuelle tidligere endringsblader, men uten det nye, angitte 
endringsbladet. På den angitte datoen opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med 
grunnleggende eller andre krav i relevante deler av Unionens regelverk.

Merk:

– Opplysninger om standardenes tilgjengelighet kan fås ved henvendelse enten til de europeiske 
standardiseringsorganene eller de nasjonale standardiseringsorganene som er oppført på en liste som er 
offentliggjort i Den europeiske unions tidende i samsvar med artikkel 27 i forordning (EU) nr. 1025/2012(1). 

– Standarder vedtas av de europeiske standardiseringsorganisasjonene på engelsk (CEN og CENELEC publiserer
også på fransk og tysk). Deretter oversetter de nasjonale standardiseringsorganene titlene på standardene til alle
de påkrevde offisielle språkene i Det europeiske økonomiske samarbeidsområde. Europakommisjonen og EFTA-
sekretariatet påtar seg intet ansvar for at titlene som er blitt framlagt for publisering i Den europeiske unions tidende 
og EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, er korrekte.

– Henvisninger til rettelser ”… /AC:YYYY” offentliggjøres bare som informasjon. En rettelse fjerner trykkfeil og
språkfeil eller lignende feil fra teksten i en standard og kan dreie seg om en eller flere språkutgaver (engelsk, fransk
og/eller tysk) av en standard som et europeisk standardiseringsorgan har vedtatt.

–	 Offentliggjøring av referansene i Den europeiske unions tidende og EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende
betyr ikke at standardene foreligger på alle offisielle EØS-språk.

– Denne listen erstatter alle tidligere lister offentliggjort i Den europeiske unions tidende og EØS-tillegget til Den 
europeiske unio>ns tidende. Europakommisjonen sørger for ajourføring av listen.

–	 Ytterligere opplysninger om harmoniserte standarder og andre europeiske standarder finnes på Internett på adressen
http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(1)	 EUT L 316 av 14.11.2012, s. 12.
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